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Пункт 5 повестки дня 

Незаконные действия Израиля в оккупированном 

Восточном Иерусалиме и на остальной части 

оккупированной палестинской территории 

 Семьдесят первый год 

   
 

 

  Идентичные письма Временного поверенного в делах 

Постоянной миссии наблюдателя от Государства Палестина 

при Организации Объединенных Наций от 27 июля 2016 года 

на имя Генерального секретаря, Председателя Генеральной 

Ассамблеи и Председателя Совета Безопасности 
 

 

 С сожалением информирую Вас о том, что обстановка в оккупированном 

Государстве Палестина, включая Восточный Иерусалим, ухудшается, посколь-

ку Израиль, оккупирующая держава, продолжает совершать незаконные и про-

вокационные действия, связанные, в частности, с его деятельностью по строи-

тельству поселений и применением в отношении палестинского народа мер 

коллективного наказания.  

 Грубо нарушая четвертую Женевскую конвенцию, включая ее статьи 49 

и 33, Израиль упорно проводит политику, направленную на колонизацию пале-

стинских земель, конфискацию и уничтожение палестинской собственности и 

насильственное перемещение палестинских гражданских лиц. Все это в сово-

купности влечет за собой дальнейшее ухудшение гуманитарной обстановки, 

усугубляя страдания людей, усиливая чувство разочарования и безысходности 

и создавая опасность еще большей дестабилизации положения на местах.  

 Во-первых, вопреки мнениям мировой общественности и при вопиющем 

пренебрежении к нормам международного права, включая Римский статут 

Международного уголовного суда, оккупирующая держава продолжает откры-

то осуществлять свою экспансию и строить незаконные поселения на всей ок-

купированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим. В 

этой связи палестинское руководство решительно осуждает решение, о кото-

ром Израиль, оккупирующая держава, объявил в прошлый понедельник, 

25 июля, и которое направлено на поддержку планов строительства 770  новых 

единиц жилья в незаконном поселении «Гило», возведенного на земле, при-

надлежащей палестинским городам и деревням Бейт-Джала, Бейт-Сафафа и 

Валладжех, расположенным между Вифлеемом и оккупированным Восточным 
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Иерусалимом. Это последнее решение принято в то время, когда оккупирую-

щая держава также продолжает строительство разделительной стены в том же 

районе. 

 В этой связи становится совершенно бесспорным, что проводимая Израи-

лем незаконная деятельность по созданию поселений и осуществляемое им 

строительство стены неразрывно связаны друг с другом и вписываются в рам-

ки незаконной цели оккупирующей державы колонизировать палестинскую 

территорию и изменить ее демографический состав, с тем чтобы способство-

вать ее фактической аннексии. Нет сомнений в том, что отсутствие ответствен-

ности поощряет безнаказанное проведение Израилем такой политики. По этой 

причине настало время для того, чтобы международное сообщество выступило 

против колонизации Израилем палестинской земли во всех ее проявлениях в 

порядке привлечения его к юридической, политической и моральной ответ-

ственности, поскольку такие незаконные действия, как это хорошо известно, 

являются серьезным препятствием на пути к достижению мирного урегулир о-

вания конфликта и претворению в жизнь концепции сосуществования двух 

государств. 

 Оккупирующая держава не только строит и расширяет незаконные посе-

ления на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 

Иерусалим; она также продолжает принимать незаконные, репрессивные и ка-

рательные меры по сносу домов, в результате чего множество палестинских 

семей остались без крова и оказались в безысходном положении. В этой связи 

мы с сожалением сообщаем Вам о том, что в течение последних 24 часов более 

30 палестинских семей лишились своих домов в Каландии, Рас -аль-Амуде и 

Аль-Иссавийе на оккупированном Западном берегу после разрушения их жи-

лья израильскими оккупационными силами. Стоит ли говорить о том, что со-

гласно нормам международного гуманитарного права эта систематическая и 

официальная практика сноса домов оккупирующей державой на оккупирован-

ной территории равнозначна коллективному наказанию, что является военным 

преступлением.  

 Кроме того, речь идет не только о строительстве Израилем незаконных 

поселений или сносе им домов. Оккупирующая держава также упорно про-

должает осуществлять все свои другие стратегии и мероприятия, направлен-

ные против беззащитного палестинского населения, которые являются нару-

шением норм международного права. Это включает убийство и ранение ни в 

чем не повинных палестинских мирных жителей, в том числе женщин и детей, 

арест и задержание палестинских гражданских лиц, а также принятие других 

коллективных мер в отношении оккупированного и беззащитного палестинско-

го народа, которые включают в себя установление драконовских ограничений 

на передвижение посредством введения комендантского часа, закрытия границ 

и создания контрольно-пропускных пунктов на всей территории оккупирован-

ного Государства Палестина. Помимо этого, продолжается установленная Из-

раилем 10 лет тому назад незаконная блокада сектора Газа, являющаяся отвра-

тительной формой коллективного наказания и военным преступлением и при-

водящая к бесчисленным нарушениям прав человека, которая усугубляет ката-

строфическое социально-экономическое и гуманитарное положение практиче-

ски двух проживающих там миллионов палестинцев.  
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 Ясно, что разрушительные последствия этих совершаемых Израилем 

нарушений колоссальны, о чем свидетельствуют рост напряженности, ухудше-

ние социально-экономического положения и усиление чувства гнева и отчая-

ния среди палестинского гражданского населения, уже практически 50 лет жи-

вущего в условиях израильской оккупации. В связи с этим международному 

сообществу необходимо предпринять незамедлительные действия для предот-

вращения дальнейшей дестабилизации этой взрывоопасной ситуации. Прежде 

всего международное сообщество, включая Совет Безопасности, должны обес-

печить принятие мер, направленных на то, чтобы заставить Израиль, оккупи-

рующую державу, прекратить все подобные нарушения и преступления и со-

блюдать обязательства по международному праву; в противном случае он  будет 

нести за это полную ответственность. Это должно включать принятие Советом 

Безопасности ответственных мер, которые давно назрели, с тем чтобы обеспе-

чить соблюдение норм международного права и внести серьезный вклад в до-

стижение окончательного, справедливого, прочного и мирного урегулирования 

конфликта и сохранить, если это еще возможно, надежды на претворение в 

жизнь концепции сосуществовании двух государств. Совет Безопасности не 

может оставаться безучастным, будучи парализованным из-за отсутствия поли-

тической воли. Со своей стороны, палестинское руководство будет и впредь 

прилагать все усилия с использованием всех возможных инструментов для 

противодействия израильской незаконной колонизации земель и всем другим 

незаконным действиям и политике Израиля, направленным против палестин-

ского народа и его территорий, с тем чтобы положить конец оккупации, начав-

шейся в 1967 году, и чтобы палестинский народ смог наконец жить в условиях 

свободы и достоинства в своем собственном независимом Государстве Пале-

стина с Восточным Иерусалимом в качестве его столицы. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 590  писем, касающихся 

продолжающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, 

включая Восточный Иерусалим, которая является территорией Государства 

Палестина. В этих письмах, охватывающих период с 29  сентября 2000 года 

(A/55/432-S/2000/921) по 22 июля 2016 года (A/ES-10/726-S/2016/642), содер-

жится основной перечень преступлений, совершенных Израилем, оккупирую-

щей державой, против палестинского народа с сентября 2000  года. За все эти 

военные преступления, акты государственного терроризма и систематические 

нарушения прав человека, совершаемые против палестинского народа, Изра-

иль, оккупирующая держава, следует привлечь к ответственности, а виновные 

должны быть преданы суду.  

 Буду признательна Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 

по пункту 5 повестки дня, а также документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Надия Рашид 

Временный поверенный в делах  

 

http://undocs.org/ru/A/55/432
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